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ATR-1: APPLICATION ORIENTED COURSE
IN TRANSLATION

Time : 3 Hours Maximum Marks : 100

Note : All questions are compulsory.
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1. Translate the following passages (a) into
Hindi and (b) into English : 2%10=20

frAfafed sgees (a) &1 feat § aa1 37=% (b)
%1 ST § STAR HIT

(a) Dr. Sadao Hok1’s house was built on a
spot of the Japanese coast where as a
little boy he had often played. The low,

square stone house was set upon rocks,
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well above a narrow beach that was
outlined with bent pines. As a boy
Sadao had climbed the pines,
supporting himself on his bare feet, as
he had seen men do in the South Seas
when they climbed for coconuts. His
father had taken him often to the
1slands of those seas, and never had he
failed to say to the little brave boy at
his side, those island yonder, they are
stepping stones to the future for Japan.
‘Where shall we step from them ?
Sadao had asked seriously. ‘Who
knows ?’ his father had asked. ‘Who can
limit our future ? It depends on what we

make it.’

(b) TR Frh1 & TRl T H teft-a1eft Aer €1 wa
off 3% Il TN o, AR 7 9%+ & H/D
T Toh AR T 3T & | IMT fed T 91 H <X
Tk I3 @I, AAfeh i hi said el ohi |
S AR dEEd & 9R H YS9 S TR
IR Tk aR H qen | o fo gehren @
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O A IR T @) g SRl TH B
TR dgd /S he T | N < & o9 a8
iR 9 IR g w1 :feafa § St @ 9, 398 sitel
& 980 BB HE <l ¢, Yg T Sl T8 el
TSl | BREX T i f<it | | 9gd e §
ST 5| A9 T § 59 =% @i 1 § 99
I €, ST ST TRl off T ¥

2. Translate the following into Hindi/ English :

10x2=20

Frefafen 1 staR fe<l/shist | wife

(a)

(b)

(©

(d)
(e)

(®

She laid her cheek against his arm.

It was at this moment that both of them
saw something black come out of the

mists.

There i1s something about him that

looks Indian.
He will die unless he is operated on.

The two servants were frightened at
what their master had just told them.

freTa 9 98 gog Waar i 0t A &l o)
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(g) U@ o @ & AF IR & 9 ¥ Sl ofid
TR |

(h) A E£B T TN T S [ g & Sere-Yere
T T

() TS %D w8 W 3TH IR & HE 91
TR Uedd US|

G) W HE IEal o foh Fed w1 F1 Aaad gl
g

3. Translate the following words into Hindi :
10x1=10
frfafen vl 1 fe<t § STaR Sy ¢
(a) Returns
(b) Suspense
(c) Balance
(d) Exchange
(e) Acceptance
(f) Cash certificate
(g) Crossed cheque
(h) Freight
(1) Invoice
() Remittance
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4. Write short notes on any four of the
following : 4x5=20

frfafaa § § frsdl um W wfya fewfort fafe :

(a) Register
TR

(b) Standard language
HI"h HIHT

(¢) Translation from different cultures

fafi= Tepfadl | TR
(d) Noting and translation
feoquit T an 3Tae

(e) Daialects
i: ﬁ <&
5. Attempt any three of the following questions :
3x10=30
Frefafed | 9 forgl i I91 o 3T QAT ¢

(a) What is the difference between official
translation and translating poetry ?

FEEE TIARE AR FHEATARE § F1 <R
g 2
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(b) Discuss the significance of translation

in today’s society.

3T & TS § STamR 1 1 78 §, ST
I |

(¢c0 What are the main features of non-

literary translation ? Explain.
R-Wifefere AR & gea fasvand sm-df
g 7 = wifs)

(d) Discuss the various fields of translation.

AR & fafa= &= & foe=m wifsu)

(e) Highlight the various problems one

encounters while translation for banks.

SfepT IR W1 SATAE R GEA S arelt
fafay Trensti © yehmr et |

X X X XX
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